Becmnux MI'OY. Cepus «Iledazoeuxa». Ne 2/ 2013

YK 372.881.1

Oxnonkoea A.I.
Mocxkoeckuii eocydapcmeennvlil yHusepcumem nymeti coobuyernus» (MUNT)

PA3PABOTKA CTPYKTYPDBI 1 COAEP)KAHUSI
COBPEMEHHOTO YYEBHO-METOANMYECKOI'O ITOCOBMA
AASI OBYYEHUSA MHOCTPAHHOMY SI3bBIKY CTYAEHTOB
HES3BIKOBOTI'O BY3A CKEAE3HOAOPOJXHAS CITELIMAABHOCTD)

A. Okhlopkova
Moscow State University of Railway Engineering (MIIT)

STRUCTURE AND CONTENT DEVELOPMENT OF MODERN TEXTBOOK FOR
FOREIGN LANGUAGE TEACHING OF STUDENTS OF NON LINGUISTIC HIGH-
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AHHomayus. [JaHHas cTaTbsi MOCBSILLEHA BOMPOCY pas-
paboTKN CTPYKTYpbl N COAEPXaHUs y4eBHO-METOAMYECKOrO
nocobust ans o0y4eHus CTyLEHTOB HESI3bIKOBOW CrieLanb-
HOCTW Ha NpUMepe Xene3HoJ0POXHOro Mpoduns, CTPYKTypa
KOTOPOro ONMpaeTcs Ha OHOBPEMEHHOE Pa3BUTUE BCEX Ye-
ThbIPEX BUOOB PEYEBO AEATENBHOCTY CTYLEHTOB, @ UMEHHO
ayAVpOBaHMsl, TOBOPEHWS, MUCbMA 1 YTEHWS NUTEepaTypbl
npoheCCMOHANbHO OPUEHTUPOBAHHOMO XapakTepa. Vicnons-
30BaHVe npeasiaraemoro cogepkaHus no3BonuT onTuMarb-
HO OpraH13oBaThb MpoLecc 0OY4YEHWS W MOBLICUT YPOBEHb
CHOPMUPOBAHHOCTU WMHOSA3BIYHON YCTHOW U MUCbMEHHOM
peyn CTyAEHTOB N0 NPOMITI0 CreLmanbHOCTL.

Abstract. This article is devoted to the development of
structure and content of a modern textbook for teaching a
foreign language to students of non-linguistic specialty, on
the example of railway profile. The structure of such text-
book is based on the simultaneous development of all four
kinds of students’ speech activities: listening, speaking, writ-
ing and reading professionally-oriented texts. The use of the
proposed content will optimize the learning process and will
increase the students’ level of foreign language oral and writ-
ten speech on the profile of the specialty.

Key words: foreign language, teaching aids, structure,
content, professionally-oriented speech.

Krroyesble croga: MHOCTpaHHbIA S13bIK, y4eBbHO-MeToaM-
yeckoe nocobue, CTPYKTYpa, CoAepkaHie, npodeccmoHarb-
HO OpPUEHTHPOBaHHas Peub.

Bomnpoc cTpyKTypsI 11 cofep>kaHus pu paspaboTke Hocoous i 06ydeHNsI CTY/IeHTOB HesI3bl-
KOBBIX CIIEIMaIbHOCTEN AB/ISTCS ONHMUM U3 aKTYa/IbHBIX B METO/VIKe IPeIofjaBaHNms NHOCTPaH-
HOTO sI3bIKa Ha CETOHSAIIHNII JleHb. B HacTosIee BpeMs OHUM 13 YC/IOBMIT 0OOecIieyeH s KayecTBa
BBICIIIETO IPO¢eCCHOHATBHOTO 00pa3oBaHNs SAB/IAETCA MOTOTOBKAa KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO Clie-
IVIa/IVICTa CO 3HAHMEM VMHOCTPAHHOTO s3BIKA 110 MPOduMIio crennanbHOCTU. PBIHOK Tpy/a 3anuHTe-
pecoBaH B KOHKYPEHTOCIIOCOOHOM, OTBeYalolleM BceM TpeOOBaHNAM paboTomaTesNs CIeLanCTe,
3HAIOIIEM CBOIO PO eccyio Ha ypOBHE MEXAYHAPOAHBIX CTAHAAPTOB. DTO IPEAIIOIaraeT Halu4due
y BBIIYCKHUKA By3a BBICOKOTO YPOBHS BJIa[ieHNs aHIIIMIICKUAM SI3BIKOM IIO CBOEJI CIIeIaTbHOC-
TI, 00eCIeunBaoIMM eMy TOTOBHOCTb pellaTh IpodeccuoHaIbHbIe 3a4a4n (COCTABIATb pe3io-
Me, BECTH JIeTIOBYIO IIEPEMICKY, BCTYNATb B JIeJIOBOE 1 PO ecCHOHaNbHOE 001eHIe, COCTABIATD
Ipe3eHTalyy, NpodecCOHaIbHO OPMEHTVPOBAHHbIE IIEPEBOBI U T.1., UCIIOb3Ys HOSA3bIYHbIE
cpenctBa). CTOUT OJYEPKHY Th, YTO sI3BIKOBAsI KOMIIETEHTHOCTD BBIITYCKHIIKOB HEI3BIKOBOTO By3a
3HAYNMTEIbHO YBEINYMBAET VIX BOSMOKHOCTY POCTA B IPOQECCHOHAIBLHON Cpefie 3a CYeT MCIOIb-
30BaHMA MHPOPMALMY He TOJIBKO Ha POJHOM sI3bIKe, HO 1 HA MTHOCTPAHHOM, a TAK)Ke YMEHUs BCTY-
nath B AMAJIOT C IEJIOBBIMM ITAPTHEPAMU U CIIEIMATMCTaMM, TeM CaMbIM IIOTy4asi OOHOB/ICHHYIO
uHbopMaLnio B cBoeit cdepe.
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Taxum o6pasom, paspaboTKa U HempepbIB-
HO€ COBEpIIEHCTBOBAHME COBPEMEHHOro y4el-
HO-METOJMYEeCKOro obecriedeHusi, 0TOOp s3bI-
KOBOTO MaTepuaja, IPaMOTHAs OpraHM3alusd
M TI0fla4a, JICIOTb30BaHME PA3IMYHBIX TE€XHO-
JIOTVII M aKIeHT Ha Ipo¢decCOHaNTbHO OpYeH-
TUPOBAaHHYIO cepy OOYYarOMmMXCsA ABIAITCA
3asioroM 9 PeKTMBHOTO 0OyYeHNs MHOCTpPaH-
HOMY SI3BIKY B BY3e€ I10 IPOWIIIO CIIelarTbHOC-
T, @ TaK>Ke IIOJTOTOBKE BBICOKOKBAMUIMPO-
BAaHHOTO CIIEIVa/INCTA.

B paMkax mHOCTaBJIeHHON 3ajjauy Iie/neco-
00pa3HO pacCMOTPETb BOIIPOC O CTPYKType U
COflep>)KaHMM TAKOTO Y4eOHO-MeTOLUYECKOTOo
II0COOMA, ICXOZS U3 COflep>KaHMs YaeOHO Jjyic-
UUIUIMHBI «V/IHOCTpaHHBII A3BIK» U B COOTBETC-
TBUM C pabodell NMPOrpaMMOil IIS CTY/IEHTOB
IO CIIeNVIAIBHOCTY «DKCIUTyaTalus >Kele3HbIX
AOpor».

HOucnunnuua «VHOCTpaHHBIN A3BIK» SB-
NsIeTCsT JUCLMIUIMHON 6a30BOMI 4acTU IyMma-
HUTApPHOTO, COIMA/JIbBHOTO ¥ SKOHOMUYECKOTO
nukna GemgepanbHOroO rocyapCTBEHHOrO 06pa-
30BaTe/IbHOTO CTAHJAPTa BBICLIErO Ipodeccu-
oHasbHOTO obpasosanusa ®I'OC BIIO mo cme-
IVIaJIBHOCTY «DKCIUTyaTaIVis >KeJIe3HbIX JOPOTr»
crieranu3sanyuy « [paHCIOPTHBI OM3HeC 1 J10-
TUCTVKA» (CHELMAINCT) U U3ydaeTcs CTy/eHTa-
MU JKETIE3HOLOPOXKHON CIlelabHOCTY Ha 1-2
Kypce B By3e. COOTBETCTBEHHO, BeCb IIpOILlecC
M3y4eHNUsA MHOCTPAHHOTO A3bIKa MOXKHO pasfie-
JUTb Ha 2 B3aMMOJONONHAKMMX sTama. Ilep-
BBIil 9Tall COOTBETCTBYET IEPBOMY M BTOPOMY
ceMecTpy. 3afjayyl JaHHOTO 3Tala BK/IIOYAIOT B
cebs1 COBepIICHCTBOBaHME 3HAHMUII, HABBIKOB I
YMEHUII 110 JaHHOV NVICHUIUIVHE, IOTy4Y€HHbIX
B COOTBETCTBUM C TPeOOBAHMSAMM ILIKOTBHOI
IIPOTPAMMBI, C T€M, YTOOBI ITOJTHOCTHIO HOATO-
TOBUTb CTYHEHTOB B MajbHeNIIeM K YTEHMUIO
OPUTMHAJIbHON /NUTEPATypbl Ha MHOCTPAHHOM
A3pIKe. OCHOBHBIM CPEfICTBOM U OJJHOJ 13 I7IaB-
HBIX I[e7Iell 00yUeHNs Ha IIepPBOM JTalle sIBJIsieT-
CA yCTHasA peueBas [eATeTbHOCTb CTYEHTOB B
npefiesiax TeMaTuKy | srama oOydeHusa MHOCT-
PaHHOMY A3BIKY:

1. TIloprdommo Momopmoro crenuamnucTa:
Mos cembs. brorpadus. Pesiome. Tpymoycrt-
poJicTBO.

2. CoBpeMeHHbIE CUCTEMBI 00pa3OBaHUS:
YHuBepcuter. Ydeba B Byse.

3. Cucrema obpasoBanus B Poccuu u B
CTpaHe M3y4aeMOoro A3bIKA.

4. VicTopus >Xene3HOJOPOXXHOTO TpaHC-
nopra.

B Teyenme BTOpOrO sTama (Co BTOPOro IO
YeTBEpPTBINl CeMeCTPhl) IpernojaBaHue WHOC-
TPAaHHOTO sI3bIKa HAIlpaB/IeHO Ha OBJIAJieHIe
CTY[IeHTaMVl YMEHUAMM VI HaBBIKaMU YTEHVA CO
croBapeM u 6e3 cloBapsi TeKCTOB 0b1iernenaro-
TMYeCKOJ HaIlPaBIeHHOCTY, aKTya/IbHbBIX Ia3eT-
HBIX Vi )KYPHAJIbHBIX CTaTeil, IpodeccroHanbHO
OpPUEHTUPOBAaHHBIX TeKCTOB. Kpome Toro, cTy-
JICHTBI JO/DKHBI HaY4UTHCA JIeTIaTh aleKBaTHBIN
nepeBoJ], aHHOTUPOBATb U pedpepupoBaTh TEKC-
TBI IO eCcCHOHaNTbHOI HAallPaBIeHHOCTH. B 06-
macTy 0Oy4eHUs YCTHOJ peduy 3ajiadya COCTONUT
B (pOopMUpPOBAHUY Y CTYIAEHTOB YMEHMII Je/IaTh
cooO1ieHNs 1 BecTy 6eceqy B IIpefieax TeMaTu-
KI1, HETIOCPe[ICTBEHHO CBSI3aHHOII C YKee3HO0-
POXKHOII CIeMaTbHOCTBIO CTYAeHTa [2].

HaspauHble Bblllle 3ajjauyl IIO3BOJISIOT HaM
IPUBECTY IPUMEP CTPYKTYPUPOBAHA U COfep-
JKaHWS YIpPaXHEHUI ¥ 3aJjaHuii IPYU COCTaB-
JIeHUM Y4eOHO-MeTOMYECKOro Iocobus s
00y4YeHNA CTYACHTOB MHOCTPAHHOMY A3BIKY IO
IpOQUITIO KeNIe3HOZOPOXKHOI CIIeIaTbHOCTI.

ITepBble pasmenbl IPeACTaBICHBI CIIENYIO-
My po¢decCuOHaIbHO OPUEHTUPOBAHHBIMU
temamu: VIcTopus skenmesHbIx popor; Poccmit-
ckme >xenesHble popory; Ilpemnpuarms PXK]]
(OAO PJKII); JKemesHble JOpOTM CTPaHBI U3Y-
JaeMoro sA3bIKa. [I0CKOMbKY TEKCT CTUMYIMpYeT
HOsIB/IEH)e KOMMYHMKATVBHOTO HaMepeHUA Y
CTY[IEHTOB M ABJAETCA 00pasioM IS CTPYK-
TYPHOTO ¥ A3BIKOBOTO 0(OPM/IEHNA COOCTBEH-
HOTO BBICKa3bIBaHNs 00YYAIOIINXCSI, HEOOXOM-
MBIMY, Ha Halll B3IJIAM, SIBJLIOTCS CIIERYIOLIVe
TpeboBaHNUA K ero orbéopy: mpodeccroHanbHO
OpUeHTUpOBaHHass MH(QOPMAIMOHHAs HaChl-
IIeHHOCTb; ayTeHTWYHOCTD; COLVIOKY/IbTypHAs
HaIlpaBJIeHHOCTD; JOCTaTOYHOCTD 110 00beMy U
JIOCTYITHOCTD B sI3bIKOBOM OTHOLIeHNN. Bee Tek-
CTBI JAHHOTO y4eOHO-METOANYIECKOTO I10COOMs
JIOJKHBI COTIPOBOXKJATbCS MPENTEKCTOBBIMU U
IIOC/IETEKCTOBBIMIU YIIPOKHEHNsAMM Ha pasBU-
TV HaBBIKOB 'OBOPEHM, ayAVpOBaHMs, IVICh-

74

Pasoen II. Teopus u memoouxa o6yueHUs u 60CHUMAHUS



Becmnux MI'OY. Cepus «Iledazoeuxa». Ne 2/ 2013

Ma U rpaMMaTUYeCcKNX KOHCTpyKumit [3].

Kaxzip1it 6710k y4e6HOT0 10co6us CTOUT pas-
OUTDH Ha C/IeAYIOLYIE Pa3/Ie/Ibl:

— Prereading Tasks.

- Reading and Comprehension Check.

— Listening.

— Speaking. Vocabulary Focus.

— Writing.

B pasgene Prereading Tasks Mo>xHO mcrons-
30BaTh BOIIPOCHI, KAacaloI[Vecs TeMbl CaMOro
YPOKa, a TaKKe ITO/Ie3HbI CIeAYIOLIe YIpaKHe-
HIA:

- Match the words/phrases with their
translation and use in sentence of your own.

- Read and translate the following
collocations from the text, use them in sentence
of your own.

-  Putthe following words and phrases into
the sentences below, then translate it.

- Read the title of the text, what do you
think the text is about?

B paspgen Reading and Comprehension Check
MO>KHO BKJTIOUUTD TEKCTbI CTIeAyIOLel mpodec-
CUOHA/IBHO OPMEHTHPOBAHHOI TeMaTyku: From
the History of Railways; The beginning of The
Steam Railroad; The First Steps in Electrifying
London's Underground; The future of the rail-
ways; Rail Freight Operation; Railway Manage-
ment; Railway Systems in the Market Economy;
Railway Marketing; Safety on Railway: Signal-
ling, Centralizations and Blocks; Information
Technology in Railway Service.

Paszpen Comprehension Check moxer BxIto-
YaTh YIpPaKHEHUS U 3a[aHVA CIeYIOI[ero Xa-
pakrepa:

— Give the appropriate heading to the text.

— Give the main idea of the text you read.

— Give the short summary of the text.

- Read the text. Mark the following state-
ments true or false. If there are any false ex-
plain why you don"t agree with them.

— Match the words and phrases on the left
from the text with the corresponding defi-
nition on the right.

- Read the text. For questions 1-10 choose
the correct answer A, B, C, D.

— Answer the following questions to the text

[6].

Paspgen Listening HaleseH Ha IIOHMMaHue
npodeccuoHaNbHO OPUEHTUPOBAHHON JIEKCH-
K1 Ha c1yX. DopMUpOBaHUIO HABBIKOB ayUpO-
BaHUs NPOdeccroHaNTbHO OPUEHTHPOBAHHOI
pedrt MOTyT CIIOCOOCTBOBATH C/IEAYIOLIE 3a/a-
HIIS1, KOTOPBIE BBITIONTHAIOT CTYEHTHI:

— OIIpENeNSAI0T TUII TEKCTa;

— OIIpeeIAI0T KOHTEKCT — KTO pa3roBapu-
BaeT, C KeM, O 4eM, KOI/ja, MM U Ipu6Imnsu-
TEJIbHBII BO3PACT TOBOPSILINX U T.JI.;

— PacIO3HAIOT K/TI0YeBbIe CTI0OBA;

— peopraHusyoT Habop IepernyTaHHbIX Kap-
TUHOK, COOTHOCS MX C COOBITMAMM B pac-
CKase;

— PUCYIOT KapTVHKY VIN IIIaH;

— 3aI0JIHAIOT O/1aHK;

- 3aBepUIAIOT  He3aKOHYEHHBIN
Iy TKY;

— 3aBepUIAIOT AMAJIOr: 00ydaeMble CAYIIAIOT
TOJIBKO OJJHOTO M3 FOBOPSIINX 110 Tenedo-
HY ¥ IPEeJCTAaB/AIT, YTO TOBOPUT APYIoii
cobeceqHIK;

- Y, I7IaBHOE, OTBEYAIOT Ha BOIPOCHI IIPEIo-
maBatTers.

YopakHeHUs1 C UCIIONIb30BaHMEM B pedn
TOJIBKO 4TO IIPOCTYIIAHHOTO MaTepyaa SOJDK-
HBI BOBJICKATh YYAIMXCA B aKTUBHYIO TBOpYeC-
KYIO IeATe/IbHOCTb.

O6y4aemble MOTYT:

— IPEIJIOKUTD CBOE Ha3BaHVe TEKCTa;

— CO371aTh HOBBIIT TEKCT, HAIIPYMep, OBECT-
BOBaHIe MpeJCTaBIsgeTcs B GopMe Auao-
ra;

— IIOATOTOBUTH BOIIPOCHI IO TEKCTY;

- IPUAYMaTh ¥ PasbIlpaTh KOHEI| Auajora
VTN PaccKasa;

— BBIPA3UTh CBOE MHEHME O IPOCITYIIaHHOM;

— OINCAaTh XapaKTep YYaCTHUKOB JMAJIOra,
X BHEIIHOCTD U T.JL.;

— CIPyHIINpPOBaTh NCIONb3yeMyl0 B TEKCTe
JIEKCUKY II0 TeMaM;

— OTMETHUTD VICIIO/Ib3yeMble TPaMMaTidecKye
KOHCTPYKIIVMM, BpeMeHa, CTPYKTYPBI.

Ilermoyka pasHBIX BUIOB y4eOHOIN HesATeNb-
HOCTY MPMBOAUT K TOBOPEHMIO IIOCTIE IIPO-
cnymuBaHuA. TekcT 3ajaeT MCXOpHY0 6asy u
IpeIOCTAB/IsIeT MaTepuan i JaabHeNIIero
UICIIONIb30BAHMS B POJIEBOI UTpe, B MUCbME, B

pacckas,
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AVCKYCCUU TIO TeMe, B KPaTKOM V3/IOKeHNUN CO-
Iiep>KaHus B IMICbMEHHOM BI/IE.

Cpeny MHOTOYMC/IEHHBIX TUIIOB 3aJjaHUIA
CTOMUT BBIIEIUTD TaKye, KOTOpble TPeOYIT
OospIIell CaMOCTOSATEIBHOCTH, COJEp)KaT 9le-
MEHTbI TBOpPYECTBA M MMEIOT KOMMYHUKATUB-
HYIO HaIIpaB/IeHHOCTb, HallpUMep:

— TIepeKpecTHBIT BbI6Op (matching);

— aJIbTepHATUBHBIIT BBIOOP (true-false, ect.);

— MHOXeCTBeHHbII1 BbIOop (multiple choice);

- ynopsiodeHue (rearrangement), 3aBeple-
Hue / okoH4aHKe (completion);

— 3aMeHa/TofcTaHoOBKa (substitution);

— TpaHcOpMaIs, OTBET Ha BOIIPOC;

- BHYTPUA3BIKOBOE IepedpasupoBaHue;

— MeXbsA3BIKOBOe IepedpasupoBanue (1e-
pesop);

- K1oys-npouenypa (cloze procedure), npen-
II0JIaraolast BOCCTAHOB/ICHME OYI[eHHBIX
CTIOB B TeKCTe U T.1.

[ToHnmaHue peun Ha CTTyX TeCHO CBSI3aHO C IO-
BOpEHMEM — BBIPaKEHMEM MBICTIEN CpefCTBaMMU
M3y4aeMoro si3blka. [OBOpeHMe M ayaypoBaHye
SIBJIAIOTCSA IBYMsI B3aMMOCBSI3QHHBIMU CTOPO-
HaMM YCTHOJ peun. AyfiipoBaHue — He TOJIbKO
IpyieM COOOIeH s, HO ¥ HOATOTOBKA BHYTpeH-
HeJ peuy U OTBETHOM PeaKIU Ha YCIbIIIaHHOE.
ToBopeHue u cnymanue o6begyHEHbI OOLTHOC-
TBIO CIIOCO00B opmupoBanust 1 HopMyINpo-
BaHVS MBIC/IU [IOCPENICTBOM s3bIKa. Takum obpa-
30M, ayiMpOBaHye IMOATOTAB/INBAET TOBOPEHNE.
Haxopsich B TeCHOIT B3aMMOCBSI3I APYT C PYTOM,
rOBOpeHNe 1 ayfupoBaHue CIOCOOCTBYIOT pas-
BUTHIO JIPYT IpyTa B IIpoLiecce 00ydeH s, TaK KaK
HOHMMaHNe (OPMUPYETCs B IIpoIiecce rOBOpe-
HIIsI, a TOBOPEHNE — B ITPOLiecce MOHVMAHYIS, T109-
TOMY MBI CUMTaeM L[e7lecCO0OPasHbIM MOCTIe O10Ka
Listening mepeiitu k Speaking. Vocabulary Focus.

OueByUHO, YTO IJIs1 OCBOeHUs mpodeccu-
OHAJIPHO OPUEHTVPOBAHHON JIEKCUKM HeoO0-
XO[VIMO JICIIONb30BaTh OCOOYI0 TEXHOIOTYIO
obyueHnus. IlosTomMy MBI IOnaraeM, 4TO 3Ta
TEXHOJIOTYS JO/DKHA BK/TIOYATh aHA/TUTUYECKIe
SI3BIKOBBIE, YC/IOBHO-PeYeBble U pedyeBble VII-
pPa’KHEeHMsI, KOTOpbIe B CBOIO O4Yepelb U COCTa-
BAT pasgen Speaking. Vocabulary Focus.

[IpuMepamMy aHATUTUYECKUX A3BIKOBBIX YII-
PaXKHEHWIT ABJIAIOTCS CIeAyIoLye:

- Match synonyms and antonyms in two col-
umns, use them in sentences of your own;

- Explain the difference between the words
passenger train and freight train, locomotive and
coach;

- Explain the meaning of the words in italics
in the following sentences;

- Make up the derivatives of the following
words, then translate the words, as in the exam-
ple (conduct — nmpoBopgutp, conductor — mpo-
BOJHMK, conduction — mpoBoanMoCTb; produce
- U3TOTaB/MBaTb, producer — IIPON3BOANUTEND,
production — mpousBOACTBO);

— Put the appropriate words into the sen-
tences below (Ha ocHOBe mopckaskym — OYKB B
HayaJle, CepefJiHe, KOHIIe C/I0Ba; MOMXOJAIINX
II0 KOHTEKCTY; BBIOOP 13 HECKObKNX IpefIo-
JKEHHBIX; IIOJICTAHOBKA B CBSI3aHHBII ()parMeHT
TeKCTa);

— Tick the correct sentence and explain why
the other one is not correct (HaxoxeHue npa-
BIJIbHBIX I'PaMMAaTIYeCKMX KOHCTPYKIINIL);

— Complete the following sentences;

— Paraphrase the sentences from the text us-
ing the vocabulary of the unit;

— Translate into English;

- Reorganize the jumbled sentences/para-
graphs in the correct order.

ITpuMepamu yCITOBHO-peUYeBbIX YIIPaXKHEeHMI
ABJIAIOTCS CTIeAYIOLe:

- Complete the sentences using the correct
prepositions;

- Give answers to the following questions us-
ing the expressions of the unit. (How can mono-
rail help us now and in future? How can mono-
rails help the environment?).

IToc/te BBIMONHEHVS YC/IOBHO-PEYEBBIX YII-
PaXHEHMII CTyfleHTaM IIpeM/IaraloTCsl pedeBble
YIpaXXHEH)s, IIpeAroyarawliyue CIOHTaHHOe
yHoTpeO/ieH1e M3Y4YeHHBIX JTeKCUYeCKUX efu-
HUI M3 CeMaHTUYeCKNX II0JIell B pasHOOOpas-
HBIX MOHOJIOTMYECKMX U JMaJTOTMYeCKUX YII-
paXXHEHMSIX.

YrpaKHeHNA B JUATIOTNIeCKOI pedn:

- Make up the dialogue around the following
situation: You are at a railway station in Moscow.
You want to buy a ticket to Vladivostok. Ask the
fare collector the following details: when can you
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leave, what trains go to Vladivostok, what dis-
count can you get as a student of MSURE, what
types of seats are available).

YnpaKHeHMsI B MOHOTIOTMYeCKOII pedn:

— Speak on one of the topic. Make use of the
vocabulary of the unit. 1. The future of the mon-
orails in Russia. 2. Compare traveling by long-
distance trains and by plane, which way is the
best for you.

B KoHIe M3y4yeHMs TeMbl B KOMIUIEKC YII-
PaXHEHMIT 11e71ecO00pasHO BK/IIOYATh pedeBble
JleKCU4YecKre YIPaKHeHMs B [MalOrMYecKol
Yl MOHOJIOTMYECKOI pedl, CUHTEe3VpYIolIye Te-
MaTUYeCKyI0 JIEKCUKY (IeKCUKY U3 aKTMBHOTO
CI0Bapsi, pa3/IMYHbIX TeMAaTNIECKNX TEKCTOB) U
JIEKCUKY CeMaHTHYeCKUX rnojeit. Takumu pede-
BBIMM YIIPQKHEHISIMH SIB/ISIIOTCS CTIEfyIOLue:

— Speak about the recent modernization in the
sphere of passenger transportation in Russia.

— Make up a dialogue around the following
situation: One of you has just arrived from New
York by plane, the other one from Sochi by train.
You are full of emotions. Speak about the advan-
tages and disadvantages of a long-distance travel
by train and by plane.

— Take an interview from a current CEO of
JSC Russian Railways, Vladimir Yakunin, ask
him about the future plans of the company, what
are the requirements to the professional skills of
his employees. Tell him what would you like to
improve in passenger service, for example.

Taxoxe He CTOUT 3a0ObIBATh O POJIEBBIX UTPAX.
I[TpuBeneM mpuMepbl HEKOTOPBIX UTP /IS OTpa-
60TKM TpOodeccroHaNTbHO OPUEHTUPOBAHHOI
JIEKCUKI:

Ins ponesoit urper «Travelling. Booking
Tickets» MOXXHO IIpefIOXUTD CTY/EHTY, BBIIIOJ-
HAIOLIEMY PO/Ib PaOOTHMKA >KeIe3HOLOPOXKHOI
KacChl, CIEAYIOLYIO0 Onopy (cM. TabL.).

CTyzmeHT B po/M Imaccakypa MomydaeT 3aja-
HMe 3aKa3aTbh OueT Ha mmoess o MockBbl Ha 17
SHBaps, BBIACHNUB IIeHY, BpeMs OTIPaB/IeHNA 1
npubsITHs U T.1. [7].

PoneBoit urpoit Mo>xeT HOCTYXUTb CUTYa-
VA TPYROYCTPOIICTBA CTYAEHTA IO C/IefyIolle-
My 00bsBIeHNIo B komnanno LOROL:

ABOUT THE ROLE

An exciting opportunity has arisen for Quali-
fied Train Drivers who are highly committed
and customer focused to really add value to the
business.

We require a small group of experienced train
drivers to join our group of newly qualified driv-
ers and support the team based at New Cross
Gate.

Applicants will need to have been qualified
train drivers for a minimum of 2 years along
with a good safety of the line record. You will
also need to have the ability to work under pres-
sure and react positively to unforeseen circum-
stances.

Basic salary of J50,451 per annum

Closing date - 30th November 2012

Ponesas unu penosasd mrpa, Kak HHUKaKOe
Iipyroe yIpa)KHeHNe, CIOCOOCTBYeT BOBJIEYe-
HUIO YYaIuXcsa B y4eOHYI0 meATenbHOCTb. OHa
obieryaeT oBnajfeHue 3HaHUAMM, HaBbIKaMU U
YMEHUAMMY, CIIOCOOCTBYeT WX aKTyaIM3alluiul.
Iy MOAroTOBKM K IHOLOOHBIM 3aHATUAM U B
KauecTBe MCTOYHMKA JIOTIOJTHUTEbHON MHOP-
MalMM CTYHLEHTaM PEKOMEHIYETCS MCIIONb30-
BaTb MHTEPHET-CANTHI 110 CMEKHBIM CIellalb-
HOCTAM, IepuofNYecKye U3JJaHNs, peKIaMHbIe
OyK/IeThl, CTaTbyl M3 HEPMOAMYECKON Iedary,
00pasIbl TeXHNYECKOI JOKYMEHTAIVI Ha aHT-
nuiickoM s3bike. lllnpokoe ucnonb3oBaHue sje-

Availabilit
Ne Place of Price of the | Departure Arrival time e IC}; 1l Date
" | destination ticket time Of a snack bar ower
berths
1. | Moscow, train after the 20 of
Ne 13 160 roubles 6 p.m. 10 a.m. - - December

2. Mos;{ogvg,straln 130 roubles | 8 p.m. 1.30 p.m. + + any date
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MEHTOB POJIEBBIX I [IE/IOBBIX UTP HAPANY C IIPK-
meHeHneM TCO croco6CTByeT ONTMMM3ALNU
y4eOHOro mporiecca.

[Tpn paspaborke ympaxHeHui 6moxa Writ-
ing cTOMT yYMTBIBaTh, C KAKVMU BUJAMU S3bI-
KOBOJI JIeITeIbHOCTU OyAYT VIMETb JiefIo CTy-
IeHTBl B CBoell Oyayiieit nmpodeccruoHaabHOI
IeATeIbHOCTY, KaKye HaBbIKM MM HeOOXOIMBbI
B HambosbIueit crenenu [5]. Pasgen Writing mo-
KeT OBbITb HPEeCTaBleH 3aJaHUSMU IO IUCh-
MEHHOMY IIepeBOAY HeaflallTPOBAHHOTO CIIe-
IVIaJIbHOTO TeKCTa. B HEKOTOPBIX ypoOKax JyIs
PasBUTYS MPOAYKTUBHBIX IMCbMEHHBIX HaBBI-
KOB aéTcs 3ajjaHue B popMe poIeBOro mucbMa.
YnpakxHeHNsA U3 [AQHHON TPYIIBI MOTYT OBITH
IPEMIOKEHbI U1 CAaMOCTOSITENbHON PabOThI
YYALMXCA C MOCTAERYIOLIEN YaCTUYHOM IIPOBEpP-
Koit B aypuropun [1, c. 59]. [Ipumepamu Takmx
3aJIaHNIT MOTYT OBITb:

— Using the prompts write a paragraph - 065-
eIVHEeHJe MPOCTHIX MPEIIOKEHUIT B CIIOXKHBIE
VULV TIPEMJIOXKEHMIT B a03a1lbl.

— Brainstorming - yuammecs paspabarbiBa-
I0T CEeMaHTUYeCKOe I10JIe OIpPeIeTeHHO TeMBbl,
CIIOHTAHHO U CBOOOIHO BBICKA3bIBAS CBOU UEN
U MHeHUA ¥ QUKCUPYS UX B BUJE OTHETbHBIX
CJIOB, C/IOBOCOYETAHMII, KOPOTKUX IIPeIsIoxKe-
HUIL.

[Ipn cocraBneHMy y4eOHO-METONMYECKO-
ro 1Mocobus Henb3s 3a0bIBaTh O BK/IIOYEHUM B
€ro COCTaB YNPAKHEHUI IS JOMAIIHeN pa-
OOTBI CTYIEHTOB, IIO/ITOTOBKE IIpe3eHTAIVI Ha
pas/IMyYHble TeMbl, a TAKXKe Y4acTVs B HAy4HO-
HPaKTUYeCKNX KOHpepeHIMsX Ha MHOCTPaH-
HOM sI3bIKe. B KOHIle Kax/joro paspena, 6o B
KOHIIe BCEro y4eOHO-MeTOANIECKOTO IOCOOIs
11e71eC000pasHO MPUBOIUTD TeMAaTUYeCKIIT CTI0-
Bapb TEPMUHOB i1 00J/IerYeHNsI 3alIOMIHAHNS
OCHOBHBIX NPOQeCcCHOHaIbHO OPUEHTUPOBAH-
HBIX IIOHSTUIL.

Takum 06pa3om, IpUBeIeHHAS BbIIIE CTPYK-
Typa y4eOHO-MeTOLMYECKOro Iocobus I03-
BOJISIET YTBEP>KJaTh, YTO YPOBEHb cHOPMUPO-
BaHHOCTY MHOA3BIYHO YCTHOM ¥ NMMCbMEHHON
pedrt CTYAEHTOB I10 NPOPWII0 CHElVaTbHOCTU
OKa)keTcA 6osee BBICOKVMM B pe3y/bTaTe BHeJ-
peHV JaHHOI MOJIe/M, ONMPAIOIelics Ha 103-
TallHOE Pa3BUTHE BCEX YeThIpeX KOMIIOHEHTOB
pedeBOil IeATEeNbHOCTM CTY/IEHTOB, paspabo-
TaHHBIX U aIpOOMPOBAHHBIX B BUJE 3aJaHUI
U YHpaXHEHMII NpogecCHOHaNbHO OpPUEHTH-
poBaHHOTO Xapakrtepa [4]. Vicmonp3oBaHue
IpejIaraeMoll CTPYKTYpbl COfiep>KaHVs, OIN-
paoleiics Ha IO03TAIIHOE YCBOEHME A3BIKOBO-
r0 M pedYeBOro Marepuana U IOLKPEIUICHHO
KOMIIIEKCOM A3BIKOBBIX U KOMMYHUKATUBHBIX
3aJIaHNI1, O3BOJIMT TAaKXKe ONTUMAIbHO Opra-
HI30BaTh IIpoIlecC 00y4eHNus, a TakKe 3HA4M-
TE/IbHO IOBBICUTb MOTUBAIVMIO II0 OTHOLICHWIO
K U3y4eHNI0 MTHOCTPAHHOTO A3BIKA ¥ KY/IbTYPbI
10 TPOIIIIO CIIeNNaNTbHOCTH.
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